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MOHRSS Deploys Implementation of China-Serbia Social Security Agreement

Recently, the General Office of the Ministry of Human Resources and Social Security ("MOHRSS") has issued the
Circular on Implementing the China-Serbia Social Security Agreement (the "Circular"), with effect from the date
of entry into force of the Agreement.

The Circular mainly stipulates the main contents of the Agreement and the administrative measures for
exemption from payment of relevant social insurance premiums in accordance with the Agreement. Among
others, the Circular clarifies the scope of mutually exempted insurance types, namely, the basic pension
insurance or the unemployment insurance for employees in the case of China, and the compulsory pension and
disability insurance or the unemployment insurance in the case of Serbia. Meanwhile, China' insurance applies
to the personnel subject to exemption from paying relevant social insurance premiums in Serbia, including
five categories such as dispatched personnel, personnel employed on aircraft and personnel in diplomatic and
consular organs; Serbia's insurance applies to the personnel subject to exemption from paying relevant social
insurance premiums in China, who have the same conditions as Chinese applicable personnel. The Circular also
points out that the dispatched personnel may apply for the exemption from paying relevant social insurance
premiums for the first time for a maximum period of 60 calendar months, beyond which an extension of 24
calendar months may be granted with the consent of the competent authorities of both China and Serbia.
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Guide on COVID-19 Prevention and Control Technology
for Imported Articles Production and Operation Entities
Issued

The Joint Prevention and Control Mechanism of the State Council for
COVID-19 has recently issued the Guide on the COVID-19 Prevention
and Control Technology for Imported Articles Production and
Operation Entities (the "Guide").

The Guide puts forward concrete measures to further strengthen the
COVID-19 prevention and control of imported articles production
and operation enterprises from three aspects, namely the control
of articles, control of persons, and facility and environment
disinfection. Among others, with regard to the control of imported
articles, the Guide clarifies that it is necessary to strictly implement
the system of "five inspections" (inspection of customs declaration
procedures, inspection of inspection and quarantine certificate,
inspection of origin, source, specification and quantity, inspection
of nucleic acid testing report, and inspection of import and sale

N\

ledgers and disinfection records),
and intensify the whole-process
control of imported articles
including the source, process of
loading, unloading, storage and
transportation, process of production
and processing, and process of sales
and operations, so that the source
and destination of imported articles
can be traced; the nucleic acid
testing and preventive disinfection
shall be effectively conducted for
outer packaging of imported articles,
and also for inner packaging and
contents thereof as required; once
a positive nucleic acid test sample is
found, emergency treatment shall
be carried out strictly in accordance
with the requirements. As for the
control of employees, the Guide
requires that it is imperative to
establish a health registration
system for new employees, a daily
health monitoring and risk exposure
reporting system for employees,
and a registration management
system for outsiders, and reinforce
the publicity of personal protection
knowledge.
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Zero-tariff Treatment Offered to 97% of Taxable Goods Originating
in Solomon Islands

The Customs Tariff Commission of the State Council has recently issued the
Announcement on Offering Zero Tariff Treatment to 97% of Taxable Goods
Originating in Solomon Islands (the "Announcement").

The Announcement reads that in light of China's commitment to providing zero
tariff treatment to 97% of taxable goods originating in those least developed
countries and according to the exchange of notes between China and Solomon
Islands, 97% of taxable goods originating in Solomon Islands will be entitled to
the preferential zero tariff rate from February 1, 2021. 97% of taxable goods refer
to a total of 8,281 taxable items, including 8,097 items under those marked with
"beneficiary country LD (least developed)" in the Preferential Tariff Rate row of the
Tariff Schedule of the People's Republic of China for Imports and Exports (2021).
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SASAC to Strengthen Administration of Overseas
State-owned Property Rights of Central Enterprises

The State-owned Assets Supervision and Administration Commission
("SASAC") of the State Council has recently issued the Circular on
Matters concerning the Further Strengthening of the Administration
of Overseas State-owned Property Rights of Central Enterprises (the
"Circular").

The Circular points out that all central enterprises shall earnestly
fulfill the entity responsibility for the administration of overseas

state-owned property rights and include the enterprises under their actual
control in the scope of administration. They shall implement job responsibilities
and set up special posts and specify duties for the administration of overseas
property rights to ensure that the administration requirements are put in place.
Meanwhile, the Circular clarifies that all central enterprises shall tighten the
registration administration of overseas property rights, and shall apply for the
property rights registration through the comprehensive information system of the
SASAC for the administration of property rights level by level, to ensure that they
can keep abreast of the overseas property rights situation in a timely, complete
and accurate manner; and they shall strengthen the administration of overseas
state-owned property rights held by individuals on behalf thereof and special
purpose vehicles, and implement continuous and dynamic control. The Circular
also requires that all central enterprises shall strengthen decision-making and
demonstration administration of overseas state-owned asset transactions, tighten
the administration of overseas assets appraisal, standardize the selection and
employment of intermediary agencies, increase the administration, supervision
and inspection of overseas property rights, and conduct an organic linkage with
various supervision and inspection work such as enterprise internal audit, discipline
inspection and supervision, inspections, and legal and financial affairs supervision,
to achieve the full coverage of overseas inspectiono years. The Plan also specifies
the working process and other matters.
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GAC Promotes Business Mode of Fast-track Customs Clearance for Railway Transport

The General Administration of Customs ("GAC") has recently issued the Announcement [2021] No.5, deciding to
promote the business mode of fast-track customs clearance for railway transport, with effect from June 15, 2021.

According to the Announcement, railway operators may apply for fast-track customs clearance as per their own
needs, and their persons in charge of inbound and outbound railway trains shall transmit electronic data on
railway manifests to the customs in accordance with the provisions; the customs, through review of electronic
data on railway manifests, release, and cancellation after verification, regulates trans-customs transport of
imported and exported goods carried by railway trains, without requiring operators to make declaration
separately and go through trans-customs procedures. The Announcement further points out that the persons in
charge of inbound and outbound railway trains shall, in accordance with the Administrative Procedures for the
Manifests of Vehicles Crossing Customs Barriers, transmit to the customs the electronic data on railway manifests
such as original manifests, advance manifests, information on imports and exports subject to fast-track customs
clearance, carrying information on imports and exports subject to fast-track customs clearance, and information
on destination (consignment) and arrival of imports and exports subject to fast-track customs clearance. The
Announcement also sets forth provisions on fast-track customs clearance of imports and fast-track customs
clearance of exports separately.

LR EE, GRME NS 202 555 — — 5K T S Bk 5 B 95 P a2 ok 55 B 1 A 5>, httpe//www.customs.gov.cn/
customs/302249/2480148/3512888/index.html
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MOFCOM Announces Final Ruling for Anti-dumping
Case on Imported Metacresol Originating in Countries
Including the United States

The Ministry of Commerce ("MOFCOM") has recently issued the
Announcement on the Final Ruling on the Anti-dumping Investigation
of Imported Metacresol Originating in the United States, the European
Union, the United Kingdom and Japan (the "Announcement"), with effect
from January 15, 2021.

According to the Announcement, the MOFCOM finally determines that
imported metacresol originating in the United States, the European

Union, the United Kingdom and Japan was indeed dumped, which causes
substantial harm to the domestic metacresol industry, and there is
causality between the dumping practices and the substantial harm. This
product is listed under the tariff code 29071211 in the Tariff Schedule of
the People's Republic of China for Imports and Exports. Meanwhile, the
Announcement clarifies that, from January 15, 2021, anti-dumping duties
will be imposed on the imported metacresol originating in the United
States, the European Union, the United Kingdom and Japan at different
rates ranging from 27.9% to 131.7% in the forthcoming five years.
Moreover, the Announcement also stipulates the method of collecting
anti-dumping duties, retrospective collection of anti-dumping duties,
review of new exporters, interim review, administrative reconsideration,
and administrative litigation.
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SAFE Revises Guidelines for Inter-bank Foreign
Exchange Market Makers

Recently, the State Administration of Foreign Exchange ("SAFE") has
issued the revised Guidelines for Inter-bank Foreign Exchange Market
Makers (the "Guidelines"), for implementation as of the date of

issuance.

Main revisions to the Guidelines include: firstly, optimizing the
structure of market makers, taking advantage of comprehensive
market makers, and no longer setting up market makers by classifying
products; secondly, streamlining administration and delegating powers,
decentralizing the access and exit management of pilot market-

making institutions to the China Foreign Exchange Trade System ("CFETS"), and
enriching market quotation institutions; thirdly, standardizing market-making
trading behaviors, guiding market makers in reducing their dependence on
trading volume and paying attention to the improvement of quotation quality
and the provision of liquidity; fourthly, specifying the obligations that market
makers should perform according to the law, and strengthening their awareness
of making market and serving the real economy according to the law. Among
others, the Guidelines require that, if the market makers have any changes such
as waiver of their qualifications as market makers, major changes in equity, the
succession of the legal personification restructuring qualification of foreign-
invested banks or other qualification successions, they shall submit the changes
to the SAFE for registration and record-filing through the CFETS within 30 days
after the changes.
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MOFCOM Releases Rules on Counteracting
Unjustified Extra-territorial Application of Foreign
Laws and Measures

The Ministry of Commerce ("MOFCOM") has recently issued the
Rules on Counteracting Unjustified Extra-territorial Application of
Foreign Laws and Measures (the "Rules"), with effect from the date of
issuance.

The Rules mainly touch upon contents in five aspects. The first is
reporting in a timely manner. Where Chinese citizens, legal persons

or other organizations encounter the unjustified extra-territorial application of
foreign laws and measures, that is, they are prohibited or restricted from engaging
in normal economic and trade and related activities with third countries (regions),
they shall report the matter within 30 days. The second is about evaluation
and confirmation. Regarding whether there exists unjustified extra-territorial
application of foreign laws and measures, the working mechanism will consider
various factors to conduct the evaluation and confirmation. The third is issuing
a prohibition order. Where there exists unjustified extra-territorial application
of relevant foreign laws and measures upon evaluation and confirmation, the
working mechanism may decide that the competent commerce department of
the State Council shall issue a prohibition order. The fourth is judicial remedy.
Where Chinese citizens, legal persons, or other organizations suffer losses due
to the unjustified extra-territorial application of foreign laws and measures, they
may file lawsuits with domestic courts and claim for compensation. The fifth is
punishment system. Corresponding punishments shall be imposed on Chinese
citizens, legal persons, or other organizations that violate the obligation to report
truthfully and fail to comply with the prohibition order.
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Six Authorities to Optimize Cross-border RMB Policy to
Support the Stabilization of Foreign Trade and Foreign
Investment

Recently, six authorities including the People's Bank of China ("PBC")
have jointly issued the Circular on Further Optimizing the Cross-
border RMB Policy to Support the Stabilization of Foreign Trade and
Foreign Investment (the "Circular") for implementation as of February
4,2021.

The Circular covers the contents in five aspects including further
simplifying the cross-border RMB settlement process, optimizing the
management of cross-border RMB investment and financing, and
facilitating cross-border RMB receipts and payments under personal
current accounts. Specifically, the Circular proposes to support cross-

border RMB settlement for new
business forms of trade. Domestic
banks can provide cross-border RMB
settlement services under current
accounts for the market players related
to new business forms of trade such
as cross-border e-commerce by virtue
of electronic trading information in
accordance with relevant regulations,
provided that they meet the conditions
for collection of trading information
and authenticity review. Meanwhile, it
is necessary to adjust the requirements
for business handling and review in a
timely manner based on the reform of
the commercial system. Besides, the
Circular also contains stipulations on
optimizing the mechanism for forming
a key supervision list for cross-
border RMB business, supporting the
electronic review of documents, and
relaxing the restrictions on the use
of RMB income from certain capital
accounts.
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Bagian Law Firm is rooted in Yunnan, services China, with professional work covering South and
Southeast Asia, and we have:

Over 44 Partners,

Over 160 Licensed Lawyers,

2 overseas branches in Vientiane and Yangon,

and connects with 24 main cities in China and over 40 global offices through SGLA network.
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About Us

Bagian is a law firm in Yunnan dedicated to providing the most valuable legal service to the society and businesses.

Bagian is a law firm in western China, rooted in Yunnan and provides service in China, with its professional work covering South and Southeast Asia region.

Bagian is a Chinese law firm providing comprehensive solution to customer with both domestic and abroad legal service through SGLA.

Yunnan Bagian Law Firm started in 1992 as Kunming Qiushi Law Firm, one of the earliest established partnership law firms in China. In 2008, Yunnan Zhaoyao Law Firm
(evolved from Kunming Qiushi Law Firm), Yunnan Lvzheng Law Firm, Yunnan Xingtianping Law Firm and some outstanding lawyers' teams united together to establish
Yunnan Bagian Law Group, the first " hundred people law firm" in Yunnan province.

After over 20 years of law firm inheritance and over 10 years of brand building, Bagian has grown into one of the most outstanding law firms in China today.

Today,

In area of commercial legal service and dispute resolution, Bagian is taking the leading position in Yunnan law firms.

In area of government and state-owned enterprise legal service, Bagian is taking the leading position in western China law firms.
In area of South and Southeast Asia legal service, Bagian is taking the leading position in China law firms.
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